
يجشلا بلقلا ىتم

بلقلا ىتم
When will the troubled, worn-out heart return to your abode

And the beautiful Sun of the presence arrived with the witnessing

وْوَكَ
They burnt the passionate heart with the hot coal of love

My concern for them is my concern and the love was kindled
My tears and yearning make known the burning ecstasy of love

And in them my negation is purified despite the lack if attention being long-lasting

اي لاا
O Neighbourhood of the mountainside, attach (yourselves) to this poor servant

Be gentle and have mercy upon my old age and take my abundant tears
Pardon my defects and show a deserving forgiveness

The broken one success with closeness and the release of the shackles

ذخو
And take by the flowing love at the threshold of the Noble Ones
Maybe they will have mercy by my love and harmonious tears

And maybe they will be content with my defects
Attachment to them removes my worries and makes sweet that which I receive

يداح اي لاا
O Leader of the travelling people, give me permission to travel the Path

and travel, by Allah, via my heart to the loftiest of companions
And if the brilliance of the Beloved comes, then remain therein

And intercede for me, O People of Closeness; maybe my Beloved will show generosity


